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	TIPO COMPETENZA
	DENOMINAZIONE COMPETENZA

	 Competenza di cittadinanza
	 Esercitare diritti e doveri nel proprio ambito esperienziale di vita e professionale, nel tessuto sociale e civile locale e nel rispetto dell’ambiente

	 Competenza digitale
	 Utilizzare le tecnologie informatiche per la comunicazione e la ricezione
di informazioni

	 Competenza linguistica
	 Esprimersi e comunicare in lingua straniera in contesti personali, professionali e di vita

	Competenze alfabetiche funzionali - comunicazione
	 Esprimersi e comunicare in lingua italiana in contesti personali, professionali e di vita

	
	 Comunicare utilizzando semplici materiali visivi, sonori e digitali, con riferimento anche ai linguaggi e alle forme espressive artistiche e creative

	 Competenze matematiche, scientifiche e tecnologiche
	 Utilizzare concetti matematici, semplici procedure di calcolo e di analisi per descrivere e interpretare dati di realtà e per risolvere situazioni problematiche di vario tipo legate al proprio contesto di vita quotidiano e professionale

	
	 Utilizzare concetti e semplici procedure scientifiche per leggere fenomeni e risolvere semplici problemi legati al proprio contesto di vita quotidiano e professionale, nel rispetto dell’ambiente

	 Competenze storico-geografico-giuridiche ed economiche
	 Identificare la cultura distintiva e le opportunità del proprio ambito lavorativo, nel contesto e nel sistema socio-economico territoriale e complessivo.

	
	 Leggere il proprio territorio e contesto storico-culturale e lavorativo, in una dimensione diacronica attraverso il confronto fra epoche e in una dimensione sincronica attraverso il confronto fra aree geografiche e culturali
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OPERATORE ALLA RIPARAZIONE DI VEICOLI A MOTORE
INDIRIZZO / Field / Orientation / Fachrichtung
MANUTENZIONE E RIPARAZIONE DELLA CARROZZERIA
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Manutenzione e riparazione della carrozzeria

38.31.10 Demolizione di carcasse

45.20.20 Riparazione di carrozzerie di autoveicoli

	
Manutenzione e riparazione della carrozzeria

6.2.1.8.1 Carrozzieri




DESCRIZIONE SINTETICA FIGURA E INDIRIZZO / Synthetic description of the professional figure and field/ Description synthetique de la profession et de l’orientation / Kurzbeschreibung des Berufsbildes und der Fachrichtung

L’Operatore alla riparazione di veicoli a motore interviene, a livello esecutivo, nel processo di riparazione dei veicoli a motore, rispettando la normativa vigente.
L’applicazione/utilizzo di metodologie di base, strumenti e informazioni consente di svolgere, a seconda dell’indirizzo, attività di manutenzione e riparazione delle parti e dei sistemi meccanici e meccatronici del veicolo a propulsione termica, ibrida ed elettrica, della carrozzeria, di riparazione e sostituzione di pneumatici, di manutenzione e riparazione delle macchine operatrici per l’agricoltura e l’edilizia.
Collabora nella fase di accettazione, controllo di funzionalità, collaudo e riconsegna del veicolo al cliente.

C - COMPETENZE ACQUISITE / Acquired competences / Compétences acquises / Erworbene Kompetenzen

STANDARD FORMATIVO NAZIONALE / National training standard / Standard de formation nationale / Nationaler Ausbildungsstandard

Competenze tecnico professionali specifiche / Specific technical and professional competences / Compétences techniques et professionnelles spécifiques / Spezifische technische und berufliche Kompetenze

	[bookmark: _Hlk77329652]AREA DI ATTIVITÀ
	DENOMINAZIONE COMPETENZA

	[bookmark: _GoBack]
///

	
Definire e pianificare fasi delle operazioni da compiere, nel rispetto della normativa sulla sicurezza, sulla base delle istruzioni ricevute, della documentazione di appoggio (schemi, disegni, procedure, distinte materiali) e del sistema di relazioni.


	
///

	
Approntare, monitorare e curare la manutenzione ordinaria di strumenti, utensili, attrezzature e macchinari necessari alle diverse fasi di lavorazione/servizio sulla base della tipologia di materiali da impiegare, delle indicazioni/procedure previste, del risultato atteso.


	
///

	
Operare in sicurezza e nel rispetto delle norme di igiene e di salvaguardia ambientale, identificando e prevenendo situazioni di rischio per sé, per altri e per l’ambiente.


	
ADA.7.59.173 Riparazione meccanica e manutenzione di veicoli a motore
 
ADA.7.59.174 Riparazione e sostituzione delle ruote (cerchioni e pneumatici)

ADA.7.59.175 Installazione, manutenzione e riparazione di parti elettriche e/o elettroniche di veicoli a motore

ADA.7.59.176 Riparazione della carrozzeria di veicoli a motore

ADA.7.59.177 Demolizione di veicoli a motore

	




Collaborare all’accoglienza del cliente e alla raccolta di informazioni per definire lo stato del veicolo a motore.


Collaborare all’individuazione degli interventi da realizzare sul veicolo a motore e alla definizione del piano di lavoro.

	
ADA.7.59.176 Riparazione della carrozzeria di veicoli a motore 

ADA.7.59.177 Demolizione di veicoli a motore
	
Eseguire la diagnosi tecnico/strumentale di carrozzeria, telaio, cristalli e parti del veicolo.

Eseguire lavorazioni di riparazione e manutenzione di carrozzeria, telaio, cristalli e parti del veicolo.

Eseguire lavorazioni di lucidatura, finizione e riconsegna del veicolo.
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